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PELLE
Leather - Cuir - Leder

1CAT.|KAT.

Selezione di rivestimenti per divani letto 
e poltrone in pelle di categoria 1. Pelle 
morbida, sobria con elevata resistenza ad 
una vita familiare dinamica ed attiva.
Spessore 1,3-1,5 mm con grana stampata e 
regolare.

Selection of covers for sofa beds and leather armchairs category 
1. So!, sober leather with high resistance to a dynamic and active 
family life.
"ickness 1.3-1.5 mm with printed and regular grain.

Sélection de revêtements pour canapés-lits et fauteuils en cuir de 
catégorie 1. Cuir doux, sobre avec une résistance élevée à une vie 
familiale dynamique et active.
Épaisseur 1,3-1,5 mm avec grain imprimé et régulier.

Auswahl an Bezügen für Schlafsofas und Ledersessel der Kate-
gorie 1. Weiches, zurückhaltendes Leder mit hoher Beständigkeit 
gegen ein dynamisches und aktives Familienleben.
Dicke 1,3-1,5 mm mit bedruckter und regelmäßiger Körnung.

PALLADIO »

Selection of covers for sofa beds and leather 
armchairs category 1. 

Soft, sober leather with high resistance to a 
dynamic and active family life. Thickness 
1.3-1.5 mm with printed and regular grain.

LEATHER

CAT.
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CAT.|KAT. 1PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

Palladio 2100 Palladio 2110Palladio 2105 Palladio 2115 Palladio 2130

Palladio 2135 Palladio 2140 Palladio 2150Palladio 2145 Palladio 2155

Palladio 2160 Palladio 2165 Palladio 2175Palladio 2170 Palladio 2180

PALLADIO

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

LEATHER CAT.
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CAT.|KAT. 1PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

PALLADIO

Palladio 2200

Palladio 2210

Palladio 2205

Palladio 2215 Palladio 2220

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

Palladio 2185 Palladio 2190 Palladio 2195

LEATHER CAT.
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PELLE
Leather - Cuir - Leder

2
CAT.|KAT.

Selezione di rivestimenti per divani letto 
e poltrone in pelle di categoria 2. Pelle 
versatile dalla mano guantata e il tatto 
setoso. Spessore 1,3-1,5 mm in grana 
naturale leggermente ritoccato.

Selection of upholstery for sofa beds and leather armchairs 
category 2. Versatile leather with gloved hands and silky touch. 
"ickness 1.3-1.5 mm in slightly retouched natural grain.

Sélection de revêtements pour canapés-lits et fauteuils en cuir 
de catégorie 2. Cuir polyvalent à la main gantée et au toucher 
soyeux. Épaisseur 1,3-1,5 mm en grain naturel légèrement retou-
ché.

Auswahl an Bezügen für Schlafsofas und Ledersessel der Katego-
rie 2. Vielseitiges Leder mit Handschuh und seidigem Gri#. Dicke 
1,3-1,5 mm in natürlicher Körnung leicht retuschiert.

SETA »

Selection of upholstery for sofa beds and 
leather armchairs category 2. 

Versatile leather with gloved hands and 
silky touch. Thickness 1.3-1.5 mm in 
slightly retouched natural grain.

LEATHER

CAT.
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CAT.|KAT. 2PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

SETA

Seta 9000 Seta 9003Seta 9001 Seta 9004 Seta 9005 

Seta  9006 Seta 9007 Seta 9009Seta 9008 Seta 9010

Seta 9011 Seta 9012 Seta 9014Seta 9013 Seta 9015

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

LEATHER CAT.
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CAT.|KAT. 2PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

SETA

Seta 9025

Seta 9027Seta 9026 Seta 9028 Seta 9029 Seta  9030

Seta 9020Seta 9019

Seta 9021 Seta 9022 Seta 9023 Seta 9024

Seta 9016 Seta 9017 Seta 9018 

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

LEATHER CAT.
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CAT.|KAT. 2PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

SETA

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

Seta 9038

Seta 9044

Seta 9037

Seta 9043

Seta 9039

Seta 9045 

Seta 9040

Seta 9041 Seta 9042

Seta 9031 Seta 9033Seta 9032 Seta 9034 Seta 9035

Seta 9036

LEATHER CAT.
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CAT.|KAT. 2PELLE
Leather - Cuir - Leder

TIPO DI PELLE
Raw material 

SPESSORE
Thickness 

SOLIDITÀ ALLO SFREGAMENTO 
Colour fastnass to-and-fro rubbing

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information - informations techniques - technische Informationen

MANUTENZIONE
Maintenance - entretien- Wartung

SETA

Seta 9049

Seta 9051

Seta 9050

Seta 9052 Seta 9053 Seta  9054 Seta 9055

Seta 9056

Bovina 1,3 - 1,5mm

500 cicli a secco 
dry cycles

250 cicli a umido 
wetcycles

80 cicli sudore alc.
Alk.. Perspiration cycles

Spolverare con un panno morbido e asciutto. Eventuali macchie possono essere eliminate 
trattando con un panno umido e prodotti di pulizia delicati come sapone neutro o latte 
detergente. Evitare di stro"nare la super"cie da trattare, ma tamponare, dai bordi verso 
il centro della macchia. E' assolutamente vietato usare prodotti abrasivi o aggressivi quali 
solventi, smacchiatori, ecc ... Non usare vapore. 

Dust with a so!, dry cloth. Stains can be removed by treating with a damp cloth and delicate cleaning 
products such as mild soap or cleansing milk. Avoid rubbing the surface to be treated, but dab, from the 
edges towards the center of the stain. It is absolutely forbidden to use abrasive or aggressive products such as 
solvents, stain removers, etc... Do not use steam.

Saupoudrer avec un chi#on doux et sec. Les taches peuvent être éliminées en traitant avec un chi#on humide 
et des produits de nettoyage doux tels que du savon neutre ou du lait nettoyant. Évitez de frotter la surface à 
traiter, mais tamponnez, des bords vers le centre de la tache. Il est absolument interdit d’utiliser des produits 
abrasifs ou agressifs tels que solvants, détachants, etc... N’utilisez pas de vapeur.

Seta 9046 Seta 9047 Seta 9048

LEATHER CAT.


